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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְהַנָּחָש1ׁ֙
А–змија
H5175

הָיָה֣
беше
H1961

עָר֔וּם
лукавија
H6175

֙ מִכֹּל
од–свих
H3605

חַיַּ֣ת
звери

ה הַשָּׂדֶ֔
пољских

ר אֲשֶׁ֥
које

ה עָשָׂ֖
створи

יְהוָה֣
Господ
H3068

ים אֱלֹהִ֑
Бог;
H0430

וַיֹּא֙מֶר֙
и–рече
H0559

אֶל־
—
H0413

ה הָאִ֣שָּׁ֔
жени:
H0802

אַף֚
зар
H0637

י־ כִּֽ
је–заиста

אָמַר֣
рекао
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Бог:
H0430

א ֹ֣ ל
не
H3808

אכְל֔וּ ֹֽ ת
једите
H0398

ל מִכֹּ֖
ни–са–ког
H3605

עֵ֥ץ
дрвета
H6086

ן׃ הַגָּֽ
у–врту?
H1588

Ali zmija beše lukava mimo sve zveri poljske, koje stvori Gospod Bog; pa reče ženi: Je li istina da je Bog kazao da 
ne jedete sa svakog drveta u vrtu?

אמֶר2 וַתֹּ֥
И–рече
H0559

ה אִשָּׁ֖ הָֽ
жена
H0802

אֶל־
—
H0413

הַנָּחָשׁ֑
змији:
H5175

י מִפְּרִ֥
од–плодова
H6529

ץ־ עֵֽ
дрвећа
H6086

הַגָּ֖ן
у–врту
H1588

ל׃ נאֹכֵֽ
једемо;
H0398

A žena reče zmiji: Mi jedemo rod sa svakog drveta u vrtu;

י3 וּמִפְּרִ֣
али–од–плода
H6529

֮ הָעֵץ
дрвета
H6086

ר אֲשֶׁ֣
које–је

בְּתוֹךְ־
усред
H8432

הַגָּן֒
врта,
H1588

אָמַר֣
рекао–је
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Бог:
H0430

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ אכְלוּ ֹֽ ת
једите
H0398

נּוּ מִמֶּ֔
од–њега

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

תִגְּע֖וּ
додирујте–га
H5060

בּ֑וֹ
—

פֶּן־
да–не
H6435

תְּמֻתֽוּן׃
умрете.
H4191

samo rod s onog drveta usred vrta, kazao je Bog, ne jedite i ne dirajte u nj, da ne umrete.

וַיֹּ֥אמֶר4
И–рече
H0559

הַנָּחָ֖שׁ
змија
H5175

אֶל־
—
H0413

ה אִשָּׁ֑ הָֽ
жени:
H0802

א־ ֹֽ ל
не,
H3808

מ֖וֹת
нећете
H4191

תְּמֻתֽוּן׃
умрети;
H4191

A zmija reče ženi: Nećete vi umreti;

כִּ֚י5
јер

עַ יֹדֵ֣
зна
H3045

ים אֱלֹהִ֔
Бог
H0430

י כִּ֗
да

בְּיוֹם֙
у–дан
H3117

אֲכָלְכֶם֣
кад–окуси
H0398

נּוּ מִמֶּ֔
од–њега,

וְנִפְקְח֖וּ
отвориће–се
H6491

ינֵיכֶם֑ עֵֽ
очи–ваше,

וִהְיִיתֶם֙
и–бићете
H1961

ים אלֹהִ֔ כֵּֽ
као–богови,
H0430

יֹדְעֵ֖י
који–знају
H3045

ט֥וֹב
добро

ע׃ וָרָֽ
и–зло.

nego zna Bog da će vam se u onaj dan kad okusite s njega otvoriti oči, pa ćete postati kao bogovi i znati šta je 
dobro šta li zlo.

https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm


רֶא6 וַתֵּ֣
И–виде
H7200

ה אִשָּׁ֡ הָֽ
жена
H0802

י כִּ֣
да–је

טוֹב֩
добро

ץ הָעֵ֨
дрво
H6086

ל לְמַאֲכָ֜
за–јело,
H3978

י וְכִ֧
и–да–је

אֲוָה־ תַֽ
пожељно
H8378

ה֣וּא
оно
H1931

יִם לָעֵינַ֗
за–очи,

וְנֶחְמָ֤ד
и–привлачно

הָעֵץ֙
дрво
H6086

יל לְהַשְׂכִּ֔
за–мудрост;

ח וַתִּקַּ֥
и–убра
H3947

מִפִּרְי֖וֹ
од–плода–његовог
H6529

וַתֹּאכַל֑
и–окуси;
H0398

ן וַתִּתֵּ֧
и–даде
H5414

גַּם־
и
H1571

הּ לְאִישָׁ֛
мужу–свом
H0376

הּ עִמָּ֖
који–беше–с–њом,

ל׃ וַיֹּאכַֽ
и–он–окуси.
H0398

I žena videći da je rod na drvetu dobar za jelo i da ga je milina gledati i da je drvo vrlo drago radi znanja, uzabra 
rod s njega i okusi, pa dade i mužu svom, te i on okusi.

וַתִּפָּקַחְ֙נָה7֙
И–отворише–се
H6491

עֵינֵי֣
очи

ם שְׁנֵיהֶ֔
обома,
H8147

וַיֵּ֣דְע֔וּ
и–спознаше
H3045

י כִּ֥
да–су

ם ירֻמִּ֖ עֵֽ
голи
H5903

הֵם֑
они;
H1992

֙ יִּתְפְּרוּ וַֽ
и–сашише
H8609

עֲלֵה֣
лишће
H5929

תְאֵנָ֔ה
смоквино,
H8384

וַיַּעֲשׂ֥וּ
и–начинише

לָהֶ֖ם
себи

ת׃ חֲגֹרֹֽ
прегаче.

Tada im se otvoriše oči, i videše da su goli; pa spletoše lišća smokovog i načiniše sebi pregače.

יִּשְׁמְע֞ו8ּ וַֽ
И–чуше
H8085

אֶת־
—
H0853

ק֨וֹל
глас

יְהוָה֧
Господа
H3068

ים אֱלֹהִ֛
Бога
H0430

ךְ מִתְהַלֵּ֥
који–ходаше
H1980

בַּגָּ֖ן
по–врту
H1588

לְר֣וּחַ
у–хладу
H7307

הַיּ֑וֹם
дана;
H3117

א וַיִּתְחַבֵּ֨
и–сакри–се
H2244

ם אָדָ֜ הָֽ
човек
H0120

וְאִשְׁתּ֗וֹ
и–жена–његова
H0802

֙ מִפְּנֵי
од–лица
H6440

יְהוָה֣
Господа
H3068

ים אֱלֹהִ֔
Бога
H0430

בְּת֖וֹךְ
међу
H8432

עֵ֥ץ
дрвеће
H6086

ן׃ הַגָּֽ
у–врту.
H1588

I začuše glas Gospoda Boga, koji iđaše po vrtu kad zahladi; i sakri se Adam i žena mu ispred Gospoda Boga među 
drveta u vrtu.

א9 וַיִּקְרָ֛
И–позва
H7121

יְהוָה֥
Господ
H3068

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

אֶל־
—
H0413

אָדָ֑ם הָֽ
човека
H0120

וַיֹּ֥אמֶר
и–рече
H0559

ל֖וֹ
му:

כָּה׃ אַיֶּֽ
где–си?
H0335

A Gospod Bog viknu Adama i reče mu: Gde si?

אמֶר10 וַיֹּ֕
А–он–рече:
H0559

אֶת־
—
H0853

קֹלְךָ֥
глас–твој

עְתִּי שָׁמַ֖
чух
H8085

בַּגָּ֑ן
у–врту,
H1588

א וָאִירָ֛
и–уплаших–се
H3372

י־ כִּֽ
јер–сам

ם עֵירֹ֥
го
H5903

כִי אָנֹ֖
ја,
H0595

א׃ וָאֵחָבֵֽ
и–сакрих–се.
H2244

A on reče: Čuh glas Tvoj u vrtu, pa se poplaših, jer sam go, te se sakrih.

אמֶר11 וַיֹּ֕
А–Он–рече:
H0559

מִי֚
ко
H4310

הִגִּ֣יד
ти–је–казао
H5046

לְךָ֔
—

י כִּ֥
да–си

ם עֵירֹ֖
го
H5903

אָתָּ֑ה
ти?

הֲמִן־
зар–си–од

ץ הָעֵ֗
дрвета
H6086

ר אֲשֶׁ֧
за–које

יךָ צִוִּיתִ֛
сам–ти–заповедио
H6680

י לְבִלְתִּ֥
да–не
H1115

אֲכָל־
једеш
H0398

נּוּ מִמֶּ֖
од–њега,

לְתָּ׃ אָכָֽ
јео?
H0398

A Bog reče: Ko ti kaza da si go? Da nisi jeo s onog drveta što sam ti zabranio da ne jedeš s njega?
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וַיֹּ֖אמֶר12
И–рече
H0559

אָדָ֑ם הָֽ
човек:
H0120

אִשָּׁה֙ הָֽ
жена
H0802

ר אֲשֶׁ֣
коју

נָתַ֣תָּה
си–ми–дао
H5414

י עִמָּדִ֔
да–буде–са–мном,
H5978

וא הִ֛
она
H1931

נָֽתְנָה־
ми–даде
H5414

י לִּ֥
—

מִן־
од

הָעֵ֖ץ
дрвета
H6086

ל׃ וָאֹכֵֽ
и–једох.
H0398

A Adam reče: Žena koju si udružio sa mnom, ona mi dade s drveta, te jedoh.

אמֶר13 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

יְהוָה֧
Господ
H3068

ים אֱלֹהִ֛
Бог
H0430

ה לָאִשָּׁ֖
жени:
H0802

מַה־
шта
H4100

זֹּ֣את
си–то
H2063

ית עָשִׂ֑
учинила?

וַתֹּא֙מֶר֙
А–жена–рече:
H0559

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
—
H0802

הַנָּחָ֥שׁ
змија
H5175

נִי הִשִּׁיאַ֖
ме–превари
H5377

ל׃ וָאֹכֵֽ
и–једох.
H0398

A Gospod Bog reče ženi: Zašto si to učinila? A žena odgovori: Zmija me prevari, te jedoh.

וַיֹּאמֶר14֩
И–рече
H0559

יְהֹוָ֨ה
Господ
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֥
Бог
H0430

ל־ אֶֽ
—
H0413

֮ הַנָּחָשׁ
змији:
H5175

י כִּ֣
јер

יתָ עָשִׂ֣
си–то–учинила,

זֹּאת֒
—
H2063

אָר֤וּר
проклета–си
H0779

אַתָּה֙
ти

מִכָּל־
од–све
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
стоке
H0929

ל וּמִכֹּ֖
и–од–свих
H3605

חַיַּ֣ת
звери

הַשָּׂדֶ֑ה
пољских;

עַל־
на

גְּחֹנְךָ֣
трбуху–свом
H1512

ךְ תֵלֵ֔
ћеш–пузати,
H3212

וְעָפָ֥ר
и–прах
H6083

תֹּאכַ֖ל
ћеш–јести
H0398

כָּל־
свих
H3605

י יְמֵ֥
дана
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
живота–свог.

Tada reče Gospod Bog zmiji: Kad si to učinila, da si prokleta mimo svako živinče i mimo sve zveri poljske; na 
trbuhu da se vučeš i prah da jedeš do svog veka.

׀וְאֵיבָה֣ 15
И–непријатељство
H0342

ית אָשִׁ֗
ћу–ставити
H7896

ינְךָ֙ בֵּֽ
између–тебе
H0996

וּבֵי֣ן
и–између
H0996

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
жене,
H0802

ין וּבֵ֥
и–између
H0996

זַרְעֲךָ֖
семена–твог
H2233

וּבֵי֣ן
и–између
H0996

זַרְעָהּ֑
семена–њеног;
H2233

ה֚וּא
оно
H1931

יְשׁוּפְךָ֣
ће–ти–згазити
H7779

אשׁ ֹ֔ ר
главу,

ה וְאַתָּ֖
а–ти

נּוּ תְּשׁוּפֶ֥
ћеш–му–ранити
H7779

ב׃ עָקֵֽ
пету.
H6119

ס
(одељак)

I još mećem neprijateljstvo između tebe i žene i između semena tvog i semena njenog; ono će ti na glavu stajati a 
ti ćeš ga u petu ujedati.

ל־16 אֶֽ
—
H0413

ה הָאִשָּׁ֣
Жени
H0802

ר אָמַ֗
рече:
H0559

ה הַרְבָּ֤
веома

אַרְבֶּה֙
ћу–умножити

עִצְּבוֹנֵךְ֣
муку–твоју
H6093

רֹנֵ֔ךְ וְהֵֽ
и–трудноћу–твоју;
H2032

בְּעֶ֖צֶב
у–болу

י לְדִ֣ תֵּֽ
ћеш–рађати
H3205

בָנִי֑ם
децу;

וְאֶל־
и–ка
H0413

אִישֵׁךְ֙
мужу–твом
H0376

ךְ תְּשׁ֣וּקָתֵ֔
ће–бити–жеља–твоја,
H8669

וְה֖וּא
а–он
H1931

יִמְשָׁל־
ће–владати
H4910

ךְ׃ בָּֽ
над–тобом.

ס
(одељак)

A ženi reče: Tebi ću mnoge muke zadati kad zatrudniš, s mukama ćeš decu rađati, i volja će tvoja stajati pod 
vlašću muža tvog, i on će ti biti gospodar.
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וּלְאָדָ֣ם17
А–човеку
H0121

ר אָמַ֗
рече:
H0559

י־ כִּֽ
јер–си

֮ שָׁמַעְתָּ
послушао
H8085

לְק֣וֹל
глас

אִשְׁתֶּךָ֒
жене–своје
H0802

֙ וַתֹּא֙כַל
и–јео
H0398

מִן־
од

ץ הָעֵ֔
дрвета
H6086

ר אֲשֶׁ֤
за–које

צִוִּיתִי֙ךָ֙
сам–ти–заповедио
H6680

ר לֵאמֹ֔
говорећи:
H0559

א ֹ֥ ל
не
H3808

תאֹכַ֖ל
једи
H0398

נּוּ מִמֶּ֑
од–њега,

אֲרוּרָ֤ה
проклета–је
H0779

אֲדָמָה֙ הָֽ
земља
H0127

ךָ עֲבוּרֶ֔ בַּֽ
због–тебе;
H5668

֙ בְּעִצָּבוֹן
у–муци
H6093

נָּה אכֲלֶ֔ תֹּֽ
ћеш–јести–од–ње
H0398

ל כֹּ֖
свих
H3605

י יְמֵ֥
дана
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
живота–свог.

Pa onda reče Adamu: Što si poslušao ženu i okusio s drveta s kog sam ti zabranio rekavši da ne jedeš s njega, 
zemlja da je prokleta s tebe, s mukom ćeš se od nje hraniti do svog veka;

וְק֥וֹץ18
И–трње
H6975

ר וְדַרְדַּ֖
и–коров
H1863

יחַֽ תַּצְמִ֣
ће–ти–ницати
H6779

לָךְ֑
—

וְאָכַלְתָּ֖
и–јешћеш
H0398

אֶת־
—
H0853

עֵ֥שֶׂב
траву
H6212

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
пољску.

Trnje i korov će ti rađati, a ti ćeš jesti zelje poljsko;

בְּזֵעַת19֤
У–зноју
H2188

אַפֶּי֙ךָ֙
лица–свог
H0639

אכַל תֹּ֣
ћеш–јести
H0398

חֶם לֶ֔
хлеб,
H3899

עַד֤
док
H5704

שֽׁוּבְךָ֙
се–не–вратиш
H7725

אֶל־
у
H0413

ה הָאֲ֣דָמָ֔
земљу;
H0127

י כִּ֥
јер

נָּה מִמֶּ֖
си–од–ње

חְתָּ לֻקָּ֑
узет;
H3947

י־ כִּֽ
јер–си

עָפָר֣
прах
H6083

תָּה אַ֔
ти,

וְאֶל־
и–у
H0413

עָפָ֖ר
прах
H6083

תָּשֽׁוּב׃
ћеш–се–вратити.
H7725

Sa znojem lica svog ješćeš hleb, dokle se ne vratiš u zemlju od koje si uzet; jer si prah, i u prah ćeš se vratiti.

א20 וַיִּקְרָ֧
И–назва
H7121

אָדָ֛ם הָֽ
човек
H0120

ם שֵׁ֥
именом
H8034

אִשְׁתּ֖וֹ
жену–своју
H0802

חַוָּ֑ה
Ева,
H2332

י כִּ֛
јер

וא הִ֥
она
H1931

ה יְתָ֖ הָֽ
постаде
H1961

אֵ֥ם
мајка
H0517

כָּל־
свих
H3605

י׃ חָֽ
живих.

I Adam nadede ženi svojoj ime Jeva, zato što je ona mati svima živima.

וַיַּעַש21ׂ֩
И–начини

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

לְאָדָ֧ם
човеку
H0120

וּלְאִשְׁתּ֛וֹ
и–жени–његовој
H0802

כָּתְנ֥וֹת
хаљине
H3801

ע֖וֹר
од–коже
H5785

ׁם׃ וַיַּלְבִּשֵֽ
и–обуче–их.
H3847

פ
(одељак)

I načini Gospod Bog Adamu i ženi njegovoj haljine od kože, i obuče ih u njih.

׀וַיֹּ֣אמֶר 22
И–рече
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

ים אֱלֹהִ֗
Бог:
H0430

הֵ֤ן
гле,
H2005

אָדָם֙ הָֽ
човек
H0120

הָיָה֙
постаде
H1961

כְּאַחַד֣
као–један
H0259

נּוּ מִמֶּ֔
од–нас,

עַת לָדַ֖
знајући
H3045

ט֣וֹב
добро

וָרָ֑ע
и–зло;

ה  ׀וְעַתָּ֣
а–сада,
H6258

פֶּן־
да–не
H6435

יִשְׁלַח֣
пружи
H7971

יָד֗וֹ
руку–своју
H3027

וְלָקַח֙
и–узме
H3947

גַּם֚
и
H1571

מֵעֵץ֣
од–дрвета
H6086

ים חַיִּ֔ הַֽ
живота,

וְאָכַ֖ל
и–окуси
H0398

י וָחַ֥
и–живи
H2425

ם׃ לְעֹלָֽ
заувек!
H5769

I reče Gospod Bog: Eto, čovek posta kao jedan od nas znajući šta je dobro šta li zlo; ali sada da ne pruži ruku 
svoju i uzbere i s drveta od života, i okusi, te do veka živi.
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יְשַׁלְּחֵ֛הו23ּ וַֽ
И–отера–га
H7971

יְהוָה֥
Господ
H3068

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

מִגַּן־
из–врта
H1588

עֵדֶ֑ן
еденског,

עֲבֹד֙ לַֽ
да–обрађује
H5647

אֶת־
—
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
земљу
H0127

ר אֲשֶׁ֥
од–које

ח לֻקַּ֖
би–узет
H3947

ׁם׃ מִשָּֽ
оданде.
H8033

I Gospod Bog izagna ga iz vrta edemskog da radi zemlju, od koje bi uzet;

וַיְגָרֶ֖ש24ׁ
И–протера
H1644

אֶת־
—
H0853

אָדָ֑ם הָֽ
човека,
H0120

֩ וַיַּשְׁכֵּן
и–постави
H7931

דֶם מִקֶּ֨
на–истоку–од

לְגַן־
врта
H1588

דֶן עֵ֜
еденског

אֶת־
—
H0853

ים הַכְּרֻבִ֗
херувиме
H3742

ת וְאֵ֨
и
H0853

לַהַ֤ט
пламен
H3858

הַחֶרֶ֙ב֙
мача
H2719

כֶת הַמִּתְהַפֶּ֔
који–се–окретао,
H2015

ר לִשְׁמֹ֕
да–чувају
H8104

אֶת־
—
H0853

רֶךְ דֶּ֖
пут
H1870

עֵ֥ץ
ка–дрвету
H6086

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
живота.

ס
(одељак)

i izagnav čoveka postavi pred vrtom edemskim heruvima s plamenim mačem, koji se vijaše i tamo i amo, da čuva 
put ka drvetu od života.
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